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Technical specifications:

Bluetooth®: v5.3

Supported profiles: Headset - Handsfree - A2DP - AVRCP
Range: 10m

Bluetooth® Frequency Range: 2402MHz - 2480MHz
Battery Voltage: 3.7V

Battery Capacity: 25mAh X 2

Charging Case battery capacity: 250mAh

USB-C port Voltage (V): 5V

USB-C Port Current (A): 1A

ERP: -5dbm

Talk Time: 6 hours

Play Time: 6 hours

Charging the earphones: about 1.5 hours

Charging the Charging Case: about 2 hrs

Weight: 32

Specifiche tecniche:

Bluetooth: v5.3

Profil supportati: Headset - Handsfree ~ A2DP - AVRCP
Portata: 10mt

Bluetooth Frequency Range: 2402MHz - 2480MHz
Battery Voltage: 3.7V

Battery Capacity: 25mAh X 2

Charging Case battery capacity: 250mAh

USB-C port Voltage (V): 5V

USB-C port current (A): 1A

ERP: -5dbm

Talk Time: 6 ore

Play Time: 6 ore

Ricarica auricolari: 1.5 ore circa

Ricarica Charging Case: 2 ore circa

Peso: 32

Spécifications techniques:

Bluetooth® : version 5.3

Profils supportés : Ecouteurs - Mains libres - A2DP - AVRCP
Portée : 10 m

Gamme de fréquences Bluetooth® : 2402MHz - 2480MHz
Tension de la batterie : 3,

Capacité de la batterie : 25 mAh x 2

Capacité de la batterie du Charging Case : 250 mAh
Tension du port USB-C (V) :5V/

Courant du port USB-C (A) : 1A

PAR :-5dBm

Autonomie en conversation : 6 h

Autonomie en lecture : 6 h

Charge des écouteurs : 1,5 h environ

Charge du Charging Case : 2 h environ

Poids : 32 g
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Technische Eigenschaften:
Bluetooth®: v5.3

Unterstitzte Profile: Headset - Handsfree ~ A2DP — AVRCP
Reichweite: 10 m

Bluetooth®-Frequenzbereich: 2402MHz - 2480MHz
Akkuspannung: 3,7 V

Akkukapazitat: 25 mAh X 2

Charging Case Akkukapazitat: 250 mAh

USB-C-Anschluss Spannung (V): 5V

USB-C-Anschiuss Strom (A): 1A

ERP: -5 dbm

Sprechzeit: 6 Stunden

Spielzeit: 6 Stunden

Aufladen der Ohrhdrer: ca. 1,5 Stunden

Laden des Charging Case: ca. 2 Stunden

Gewicht: 329

®

Especificaciones técnicas:
Bluetooth®: v5.3

Perfiles admitidos: Headset - Handsfree ~ A2DP ~ AVRCP
Alcance: 10 m

Rango de frecuencia Bluetooth®: 2402MHz - 2480MHz
Voltaje de la bateria: 3,7 V

Capacidad de Ia bateria: 25 mAh x 2

Capacidad de Ia bateria del Charging Case: 250 mAh
Voltaje (V) del puerto USB-C: 5V

Corriente (A) del puerto USB-C: 1A

ERP: -5 dbm

Tiempo de conversacion: 6 horas

Tiempo de reproduccion: 6 horas

Carga de los auriculares: 1,5 horas aprox.

Carga del Charging Case: 2 h aprox.

Peso:32g

Teknik 6zellikler:
Bluetooth®: v5.3

Desteklenen profiller: Kulaklik - Eller Serbest - A2DP - AVRCP.
Kapsama alani: 10m

Bluetooth® Frekans Araligi: 2402MHz - 2480MHz

Pil Voltaji: 3.7V

Pil Kapasitesi: 25mAh X 2

Charging Case pil kapasitesi: 250mAh

USB-C port Gerilimi (V): 5V

USB-C port akimi (A): 1A

ERP: -5dbm

Konusma Siresi: 6 saat

Galma Siresi: 6 saat

Kulak ici kulakiklarin yeniden sarj edilmesi: Yaklasik 1.5saat
Charging Case yeniden sarj ediimesi: Yaklasik 2

Agirlik: 32g

Technische gegevens:
Bluetooth®: v5.3

Ondersteunde profielen: Headset - Handsfree -~ A2DP - AVRCP
Bereik: 10 m

Frequentiebereik Bluetooth®: 2402MHz - 2480MHz
Batterijspanning: 3.7V

Battericapaciteit: 25mAh X 2

Battericapaciteit oplaadcase: 250mAh

Spanning USB-C-poort (V): 5V

Stroomsterkte USB-C-poort (A): 1A

ERP: -50bm

Tidsduur in gesprek: 6 uur

Afspeeltid: 6 uur

Oplaadijd headset: ongeveer 1,5 uur

Oplaadiiid oplaadcase: ongeveer 2 uur

Gewicht: 329

Kuulokkeen tekniset:
Bluetooth®: v5.3

Tuetut profilt: Headset - Handsfree - A2DP - AVRCP
Kantama: 10 m

Bluetooth® taajuusalue: 2402MHz - 2480MHz
Akkujannite: 3,7 V'

Akun kapasiteetti: 25mAh X 2

Charging Case -latauskotelon akun kapasiteetti: 250mAh
USB-C -portin jannite (V): 5 V/

USB-C -portin virta (A): 1A

ERP: -5dbm

Puheaika: 6 tuntia

Musiikinkuunteluaika: 6 tuntia

Kuulokkeiden lataaminen: Noin 1,5 tuntia

Charging Case -latauskotelon lataaminen: noin 2h

Paino: 32 g
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Tekniska specifikationer:
Bluetooth®: v5.3
Profiler som stéds: Headset - Handsfree - A2DP - AVRCP
Réckvidd: 10 m
Bluetooth® frekvensomrade: 2402MHz - 2480MHz
Batterispanning: 3.7V
Batterikapacitet: 25mAh X 2
Batterikapacitet laddningsfodral: 250mAh
USB-C-portens spanning (V): 5V
USB-C-port strom (A): 1A
R

Taltid: 6 timmar
Speltid: 6 timmar

Laddning av horlurarna: Cirka 1,5 timme
Laddning av laddningsfodralet: Cirka 2 t
Vikt: 329
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Tekniske specifikationer:

Bluetooth®: v5.3

Understattede profiler: Headset - Handfri ~ A2DP - AVRCP
Reekkevidde: 1

Bluetooth® frekvensomrade: 2402MHz - 2480MHz
Batterispaending: 3.7V

Batterikapacitet: 25mAh X 2

Batterikapacitet for Charging Case: 250 mAh
USB-C-portens spznding (V): 5V
USB-C-portens strom (A): 1A

ERP: -5 dBm

Taletid: 6 timer

Afspilningstid: 6 timer

Opladning af horetelefoner: Cirka 1,5 time
Opladning af Charging Case: cirka 2 timer

Veegt: 329

®

Tekniske egenskaper:
Bluetooth®: v5.3
Stattede profiler: Headset - Handsfree — A2DP - AVRCP.
Rekkevidde: 10 m
Bluetooth®-frekvensomrade: 2402MHz - 2480MHz
Batterispenning: 3.7V
Batterikapasitet: 25 mAh X 2
Batterikapasitet charging case: 250 mAh
Spenning USB-C-port (V): 5
Stromstyrke USB-C-port (A): 1A
5
Taletid: 6 timer
Spilletia: 6 timer
Lade retelefonene: ca. 1,5 time
Lade charging case: ca. 2 timer
Vekt: 329



Especificagdes técnicas:
Bluetooth®: v5.3

Perfis suportados: Headset - Handsfree - A2DP - AVRCP.
Alcance: 10 metros

Faixa de frequéncia Bluetooth®: 2402MHz - 2480MHz
Tenséo da bateria: 3.7V

Capacidade da bateria: 25mAh X 2

Capacidade da bateria da Charging Case: 250mAh
Tenséo da porta USB-C (V). 5

Corrente da porta USB-C (A): A

ERP: -5dbm

Rutononia em conversagao: 6 horas

Autonomia em reprodugao: 6 horas

Recarga dos auriculares: cerca de 1,5 hora

Recarga da Charging Case: cerca de 2 horas

Peso: 32¢

Technické specifikace sluchatek:

Bluetooth®: v5.3

Podporované profily: Headset - Handsfree — A2DP — AVRCP
Dosah: 10 m

Frekvencni rozsah Bluetooth®: 2402MHz - 2480MHz
Napéti akumulatoru: 3,7 V

Kapacita akumulatoru: 25 mAh X 2

Kapacita akumulétoru nabijeciho pouzdra: 250 mAh
Napéti portu USB-C (V): 5V

Proud portu USB-C (A): 1A

ERP: -5 dBm

Doba hovoru: 6 hod

Doba prehravani: 6 hod

Nabijeni sluchatek: cca 1,5 hod

Nabijeni nabijeciho pouzdra: asi 2 hod

Hmotnost: 32 g

Tehnicne specifikacije:

Bluetooth®: v5.3

Podprti profili: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP'
Doseg: 10 m

Bluetooth® frekvencni razpon: 2402MHz - 2480MHz
Napetost baterije: 3.7V

Zmogliivost baterije: 25mAh X 2

Zmogljivost baterije polnilnega ohisja: 250mAh
Napetost vhoda USB-C (V): 5V

Tok vhoda USB-C (A): 1A

ERP: -5dbm

Cas pogovora: 3 ure

Cas predvajanja: 4

Polnjenje slusalk: priblizno 1,5 ure

Polnjenje polnilnega ohisja: priblizno 2 h

Teza: 32g

@

Tehnicke specifikacije slusalica:

Bluetooth®: v5.3

Podrzani profili: Slusalice - handsfree — A2DP ~ AVRCP
Domet: 10 m

Bluetooth® frekvencijski raspon: 2402MHz - 2480MHz
Napon baterije: 3,7

Kapacitet baterije: 25 mAh X 2

Charging Case kapacitet baterije: 250mAh

Napon USB-C prikljucka (V): 5

Struja USB-C prikljucka (A): 1A

ERP: -5dbm

Vrijeme razgovora: Oko 6 sati

Vrijeme reprodukcije: 6 sati

Punjenje slusalica: Oko 1,5 sati

Punjenje Charging Case: oko 2 sata

Tezina: 32 g
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TeXHUUECKH XapaKTEPUCTHKM CRyWanKM:
Bluetooth®: v5.3

Monabpxany npodunu: Headset - Handsfree — A2DP — AVRCP.
Obxar: 10 m

YecToTen auanason Ha Bluetooth®: 2402MHz - 2480MHz
Hanpexetue Ha GaTepusTa: 3,7 V

Kanauwer wa GarepusTa: 25 mAh X 2

KanauwTer Ha GaTepusTa Ha kanbea 3a sapexaane: 250 mAh
Hanpexetue na USB-C nopra (V): 5V

Enextpusecka mowHocT Ha USB-C nopra (A): 1A

EcbekTiBHa nanbuena MouHocT: -5 dBm

Bpewe 3a pasrosop: 6 Yaca

V3apLKAMBOCT MW BL3NPOUIBEXAAHE Ha Myauka: 6 Yaca
Bapexaane Ha cnywankute: okono 1,5 waca

3apexare Ha Kanbcha 3a sapexaHe: okono 2 yaca

Terno: 32 g

TeXVIKG XapaKTNPIOTIKG:
Bluetooth®: v5.3

YmoompiZopeva mpogiA: Headset - Handsfree — A2DP - AVRCP
EppéAcia: 10mt

Edpog Zuyvomrag Bluetooth®: 2402MHz - 2480MHz

Tdon Mmarapiag: 3

Xwpnmikémra Miatapiag: 25mAh X 2

XwpnTikéTTa pmratapiag Charging Case: 250mAh

Oupa USB-C Taon (V): 5V

Peoya (A) BUpag USB-C: 1A

ERP: -5dbm

Xpovog opihiag: 6 peg

Xpovoc Avatrapaywyric: 6 peg

DGPTION AKOUGTIKY: 1.5 (ypEg TEpiTTO

®oprion Charging Case: 2 (ypeg mepiTroy

Bapog: 329

@

TexVIKd XapaKTNPIOTIKA:
Bluetooth®: v5.3

Profiluri suportate: Headset — Handsfree ~ A2DP - AVRCP
Raza de actiune: 10m

Interval de frecventa Bluetooth®: 2402MHz - 2480MHz
Tensiune baterie: 3.7V

Capacitate baterie: 25mAh X 2

Capacitate baterie Charging Case: 250mAh

Tensiune port USB-C (V): 5V

Curent port USB-C (A): 1A

ERP: -5dbm

Timp de vorbire: 6 ore

Timp de redare: 6 ore

Incércare casti interne: circa 1,5 ore

Tncarcare Charging Case: circa 2h

Greutate: 32g
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EN - The power supplied by the charger must be between the minimum 2,5
watts required by the radio equipment and a maximum of 5 watts to achieve
maximum charging spee

IT - La potenza fornita dal caricabatteria deve essere tra min 2,5 watt richiesta
dallapparecchiatura radio e max 5 watt per raggiungere la massima velocita
diricarica.

FR - La puissance fournie par le chargeur doit étre comprise entre le minimum de
2,5 watts requis par I'équipement radio et le maximum de 5 watts pour atteindre
la vitesse de recharge maximale.

DE -Dle vom Ladegerst gelieferte Spannung muss zwischen den lr dss Funkgerst
erforderlichen minimalen 2, und den maximalen 5 Watt liegen, um die
maximale Ladegeschwindigkeit zu S erreichen.

ES - La potencia suministrada por el cargador debe estar entre el minimo de 2,5
vatios requerido por el equipo de radio y el maximo de 5 vatios para lograr la
méxima velocidad de carga.

TR - Maksimum sarj etme hizina ulasmak igin sarj cihaz tarafindan verilen
giiciin, radyo ekipman icin gereken minimum 2,5 watt ile maksimum 5 watt
arasinda olmas gerekir.

NL - Het door de oplader geleverde vermogen moet tussen min 2,5 watt vereist
door de radioapparatuur en max 5 watt liggen om de maximale oplaadsnelheid
te bereiken.

- Laturin tehon on oltava
2,5 watin ja enintéan 5 watin valilla suurimman mahdollisen latausnopeuden
saavuttamiseksi.

SV - Laddarens effekt maste ligga mellan min 2,5 watt som behovs f6r radioutrust-
ningen och max 5 watt for att uppnd maximal laddningshastighet.

DA - Strommen, der kommer fra opladeren, skal vaere mellem de minimum 2,5
watt, der kraeves af radioudstyret, og maksimalt 5 watt for at opna den bedste
opladningshastighed.

NO - Strgmmen som leveres av laderen, ma vaere mellom minst de 2,5 watt som
kreves av radioutstyret, og maks 5 watt for 3 oppna maksimal ladehastighet.

PT - A energia fornecida pelo carregador de bateria deve estar entre os minimos
2,5 watt exigidos pelo equipamento de rédio e os maximos 5 watt para atingir a
velocidade maxima de carregamento.

€S ~Napéjeni nabijeckou musi byt minimalné 2,5 W nezbytnych pro rédiové
zafizeni a maximainé 5 W k dosazen co nejvy3si rychlosti nabijen.

SL- Mot ki jo dovaja polnilnik, mora biti med najmanj 2,5 vatov, ki jih potrebuje
radijska oprema, in najve¢ 5 vatov, da se dosefe najvisja hitrost polnjenja.

HR - Snaga koju daje punja¢ mora biti zmedu min 2,5 vata potrebnih radio opremi
i maksimalnih 5 vata za postizanje maksimalne brzine punjenja.

BG - MOLYHOCTTa, AOCTABAHA OT 33PAAHOTO YCTPOCTEO, TPAGEA A2 GbAe MeXAY
MUHUMYM 2,5 BaTa, HeOGXOAMMA 32 PaAMOOBOPYABAHETO, M MAKCUMYM 5 BaTa 3a
NOCTUTaHe Ha MaKCUMaZHa CKOPOCT Ha 3apeX aHe.

EL - NTH napexSHEvn 1oxUG Tou $opTioT mpénet va elvat petadh TG ehdxiotng
TG Twy 2,5 watt mOU aRAITOUVTaL QN6 TNV GoUPHATN GUCKEVA Kai Tng
HEYLOTNG TLUAG Twv 5 watt pokelpévou va emteuxBei n péyiotn taxbTnTa
boprang.

RO - Puterea furnizatd de incarcétor trebuie sé fie intre min 2,5 wati necesari pen-
tru echipamentul radio si max 5 wati pentru a atinge viteza maxima de incarcare.
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HR- Uporaba uredaja moze u nekim slutajevima ometati pravilno funkcioniranje
medicinskih uredaja (npr. pejsmejkera)

Dugotrajno aganje Visolo) glasnoci i produlens uporaba mogu prouzroti
trajno ostecenje sluh:

Ne korstite uredaj na ‘mjestima gdje bi moglo biti opasno ako se ne éuju zvukovi
okoline (npr. Zeljeznicki prijelazi na razini, na platformama zeljeznickin stanica)
U'Slufaju koistenia tekorn voEnie, ajedite propise ko su na snazi  zemijama

Djeca trebaju biti pod nadzorom prilikom koristenja uredaja, a osim toga, cuvajte
izvan dohvata pribor il dijelova pakiranja

Ne postavijajte uredaj na miestima izlozenim viazi, praSini, cadi, pari, izravnoj
suncevoj svjetlosti, previsokim ili preniskim temperaturama, jer u suprotnom
moie doci do kvara

Za punjenje koristite samo odgovarajuce punjace

Redovito punite proizvod (najmanje jednom svaka 3 mjeseca).

BG - 1311071382HETO Ha YCTPOTACTBOTO MOWE 5 HAKOM C/yNa 42 NOBAMAE BHPXY

BG - Cellularline S.p.A aeknapupa, ye Te3u bluetooth cywanku ¢ kanvd
33 3apex/1aHe OTrOBAPAT Ha M3MCKBAHMATA Ha [lupekTusa 2014/53/EC.

TTBAHVAT TEKCT Ha ek NAPALYATA 33 CLOTBETCTBUE € 0CTbIEH Ha CeaHNA
KHTEDHGT appec: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-confor-

ita
OcBeH Tosa Cellularline S.p.A Aeknapwpa, ue Tesu bluetooth cnvuJaMM c
Kan 011/65/
EC, akTyanusupana ot ﬂwpeumaa 2015/863/EC

EL - H Cellularline S.p.A SnA@vel 61t Ta akouoTikd Bluetooth pe Brikn
$6priang ouppopdGVoVTaL e Ty OBnyia 2014/53/EE.

To mAfpeg keipevo g Srwong ouppopdwong eival SaBéotpo otV
akdhoubn SlevBuvon:

https://www. cellularllne com/en/dlchlaraz\one conformita

H Cellularline S.p.A Sn\dver eniong 6t ta akougtixd Bluetooth pe Bifky
doptiong uuuuopﬁ;mvovrm He v Obnyia 2011/65/EE 6mwg outh

GYHKLMOHUDAHETO Ha MEANLIMHCKN U34S (Hanp.
n Uanarawe Ha ev:

n morar aa
YBPeNAaHE Ha CAyXa.

He W3rion38aiiTe YCTPORCTBOTO Ha MECTa, Ha KOUTO MOE A3 MM OMACHOCT A3
He AONGBATE OKONHATE 38YLUM (HATTP. MU NIPEE3W, Ha NIEPOHMTE Ha .. rapH)

B Crywaif Ha ynoTpeba no Gpeme Ha WoGMpaHe Ce MPMALPHAATE Kbm

Ha BACOKA C/Na Ha 38yKa

EN - Using the device may, in some cases, interfere with the correct

medical devices (e.g. pacemakers).

Prolonged exposure to high volume and prolonged use may cause permanent
damage to hearing.

Do not use the device in places where being unable to hear external noises could
prove dangerous (e.g. railway crossings, train platforms)

If used when driving, comply with the regulations in force in the relevant country.
Children should be supervised when using the device and all and

HOPMH B C CTpatm
KoTporWpaliTe AgUaTa, KOFATo YSNON3BaT YCTROHCTSOTo, WK APKTE Adned
oT TexHwA focer

Fe. PENOMBIaNTE. YCTROACTAOTO. Ha MECTS, WATOKEHH ha ATAKHOCT, NpaX,
CaMAM, M3NapeHuA, NPAKA CAbHYEBA CBETAWHA, TBLPAE BUCOKA WM TBbPAE
HACKa TemnepaTypa, 8 MpOTMBEH CnywaW TPAGBa Aa fo mposepuTe 3a
HeM3NpaBHOCTH

apARHM

packaging should be kept out of their reach.

Do not expose the device for prolonged periods to damp, dust, soot, steam,
direct sunlight, and excessively high or low temperatures, which could result
init malfunctioning

Use only suitable chargers for charging

Regularly charge the product (at least once every 3 months).

IT Lunhzw del dispositivo pud in alcuni casi interferire conil corretto funziona-
ositivi medicali (es. Pacemaker)

Lesposlzlone prolungata a un volume elevato ed un utilizzo prolungato possono

provocare danni permanenti all'udito.

Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui potrebbe risultare pericoloso non sen-

tire i suoni ambientali (es. passaggi a livello, sulle banchine delle stazioni dei treni)

In caso di utilizzo durante la guida attenersi alle normative vigenti nei rispettivi

paesi
Sorvegliare i bambini quando utilizzano il dispositivo, inoltre, tenere fuori dalla
oro portata accessori o parti di packaging

Non collocare il dispositivo in luoghi esposti a umidits, polvere, fuliggine, vapore,
luce solare diretta, temperature troppo elevate o troppo basse, in caso contrario
potrebbero verificarsi malfunzionamenti

Per la icarica utilizzare esclusivamente caricabatterie idonei

Ricaricare regolarmente il prodotto (almeno una volta ogni 3 mesi).

FR- Lutilisation du dispositif peut, dans certains cas, interférer avec le bon fon-
ctionnement d'gpparels mécicay (pacemaker par ex).
ion prolongée peuvent provoquer

B o aneme s ouie
Ne pas utiiser le dispositf dans des lieux ol le ait de ne pas entendre les bruits
environnants peut étre dangereux (par ex  passages a niveau, quais de gares).

En cas d'utilisation pendant la conduite, respecter les réglementations en vigueur
dans les pays d'utilisation.

Survllerlesenfants quand s uiisent e csposiiet garder es accesaires et les
emballages hors de leur por

Ne pas mettre le dispositit "Gans des endrolts exposés 3 [humidité, 3 a pous-
siere, a la suie, a la vapeur, a la lumiére directe du soleil, 3 des températures
trop élevées o trop basses, car ces conditions peuvent provoquer de mauvais
fonctionnements

Pour la charge, utiliser exclusivement des chargeurs appropriés

Recharger le produit réguliérement (au moins une fois tous les 3 mois).

DE -Die Benutzung des Gerates kann in Elmgen Fallen mit dem korrekten

erferieren

Die lang ndavernde Aussetzung dur:h hohe Lautstarke und ein andauemder

Gebrauch kénnen permanente Gehdrschaden verursachen.

Das Gerét nicht an Orten benutzen, an denen es gefahrhch sein konnte, die
susche nicht zu horen (2.8,

b Fall von Benutzung am Steuer sind die giiltigen Vorschiiften dos jeweiligen

Landes zu beachten

Kinder beaufsichtigen, wenn sie das Gerat benutzen, daruher hinaus Zubehor

oder Teile der Verpackung aufer deren Reichweite aufbewah

Das Geriit nicht an Orten platzieren, die Feuchtigkeit, Staub, Ruﬂ Dampf, direktes

Sonnenlicht, zu hohe oder 2u niedrige Temperaturen ausgesetzt sind, andernfalls

konnten Fehlfunktionen auftreten

Zum Aufladen ausschlieRlich geeignete Akkuladegerite verwenden

Das Produkt regelmaBig laden (mindestens einmal alle 3 Monate).

€5~ En algunos casos, el uso del dispositivo puede interferir en el correcto funcio-
namiento de dispositivos médicos (p.ej. marcapasos).

La exposicién prolongada a un volumen elevado asi como el uso prolongado
pueden causar dafio permanente de la audicion.

No utilice este dispositivo en lugares donde la imposibilidad de o los sonidos
del entorno pueda resultar peligroso (p.ej, pasos a nivel, en los andenes de las
estaciones de trenes)

i utiliza el dispositivo mientras conduce, cumpla las normas vigentes en los
respectivos paises

Vigile a los nifios cuando utilizan el dispositivo, ademés mantenga fuera de su
alcance los accesorios y las piezas del embalaje

No cologue el dispositivo en lugares expuestos a humedad, polvo, hollin, vapor,
luz directa del sol, temperatura demasiado elevada o demasiado baja; de lo con
trario podria provocar un funcionamiento incorrecto del dispositivo

Para cargar el producto, use un cargador adecuado.

Cargue el producto con regularidad (al menos una vez cada 3 meses).

TR- Cihazin kullaniimas! bazi durumlarda tibbi cihazlarin (8rnegin, kalp pil) dogru
calismasini engelleyebili.

Yuksek sese uzun sire maruz kalma ve uzun siire kullanma isitme duyusunda
Kalict hasarlara yol acabilr.

Gihaat civardaki sesier duymamanin tehilel olabilecefi yer\erde (6rnegin,
hemzemin gegitler, tren istasyonlarindaki peronlar) kullan

Siirs srasinca kuflanken bulundugunuz Glkenin yirirlGKiekt yasalarina uygun
hareket edin.

Gihaat klanan gocuklan gozetim altnda bulundurun, ayrca aksesuarar veya
ambala y
Cihazinem, toz,is, buhar, dogrudan giines isig, asir yiksek veya diisik sicaklikiara
maruz kalacai yerlerde bulundurmayin, aksi halde arizalar meydana gelebilir
Yeniden sarj icin sadece uygun sarj cihazlarini kullaniniz

Urtn diizenliaraliklarla (en az her 3 ayda bir defa) yeniden sarj edilmelidir

NL - Het gebruik van het apparaat kan in enkele gevallen interfereren met de
correcte werking van medische apparatuur (zoals bijv. pacemakers).

Een langdurige blootstelling aan een hoog volume en een langdurig gebruik kan
permanente gehoorschade veroorzaken.

Gebruik het apparaat niet in omgevingen waar het uitsluiten van omgevin-
gsge\ulden gevaarluk kan zijn (bijv. spoorwegovergangen, op het perron van
treinstatior

Wanneer et apparaat gebruikt wordt tijdens het rijden, moeten de plaatselijk
geldende regelgevingen in acht worden genom:

Kinderen moeten tijdens het gebruik van Fret apparaa( onder toezicht staan; houd
accessoires of delen van de verpakking buiten het bereik van kinderen.

Plaats het apparaat niet op plekken blootgesteld aan vochtigheid, stof, roet,
stoom, direct zonlicht, te hoge of te lage temperaturen, omdat dit defecten ten
gevolge kan hebben

gebruik voor het opladen uitsluitend geschikte batterijladers

Taad het product regelmatig op (minstens één keer in de 3 maanden).

FI- Laitteiden kayttd voi joissakin tapauksissa hairita laakinnallisten laitteiden
(esim. sydamentahdistinten) oikeaoppista toimintaa.
relle i ja pitkitetty kiytts
volvat johtaa pysyviin kuulovaurioihin.
Als Kayta laitetta pa\:(olssa, Joisa ontarkes kuula ympiriston a)anet vaaratilan-
pen

teiden

Ajon aikana kytettessa noudata ajomaassa vallitsevaa lainsaadantsa

Valvo lsten lateen kaytuoa Ja pida lsavaruseet ja pakausosat lasten ot

tumattomi

A2 2sets latetta kosteudelle, palylle, noelle, héyrylle suoralle auringon valol

le, liian kuumalle tai liian kylmalle lampdtilalle altistuviin paikkoihin. Muussa
voi olla

Lataa yksinomaan sopivia latureita kayttamalla

Lataa tuote saannollisin valiajoin (vahintaan kerran 3 kuukaudessa).

SV- Anviindningen av enheten, fir inte pa nago! séitt paverka korrekt funktion av
medicinsk-tekniks utrustning (t ex Pacemaker)

Langvarig utsittning for en hog volym och en langvarig anvandning, kan orsaka
permanenta horselskador.

Anvand inte enheten pa platser dar det kan vara farligt att inte hora ljuden  miljon
(t ex jarnvagsovergangar, tagperronger)

! hzndelse av anvéndning under bilkorning folj gallande foreskrifter i de olika
Enderna

Overvaka barn nér de anvénder enheten, hall dessutom tillbehor och delar av
forpackningen utom rackhall for dem

Placera inte enheten ps platsr,usattafr fukt, damm,aska, inga direkt ol
alltfor hoga eller laga motsatt fall kan uppst:

Anvénd endast avsedda laddare forladdmn

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

DA- Brugen af enheden kan i nogle tilfeelde forstyrre medicinske enheders (for
eksempel Pacemaker) korrekte funktion

Langvarig udsattelse for hgj lydstyrke eller langvarig brug kan medfare per-
manent hgreskade.

Brug ke erheden p3 s(eder, hvor det kan vare iarllgt e at have lydene fra

(for
i enheden bruges et rored Sl folge db enkelte landes giidonde
Born skal vare under opsyn nar enheden bruges, desuden skal tilbehr og
emballagedele vaere uden for deres raekkevidde
Opbevar ikke enheder pa steder udsat for fugt, stgv, sod, damp, direkte sollys, for
haje eller for lave temperature ellers kan det forarsage funktionsfell
Anvind endast avsedda laddare for laddni
Ladda produkten regeloundet (minst en girg var trecje manad).

NO- Nar apparatet er i bruk kan det pavirke funksjonen til medisinsk utstyr
(eks. Pacemaker)

Lang tids eksponering for hayt volum og bruk over lang tid uten pauser kan
forarsake permanente skader pa harselen.

Ikke bruk dette apparate p steder hvor det kan vare farlig & ke hare yder
og stov for eksempel ved j

Fis apparatet brukes | bilen bes man alge relevant IoGgning for veifordsel
som gjelder i brukslandet

Barn ma holdes under oppsyn ndr de bruker apparatet, og alt ekstrautstyr og
emballasie m3 utenfor deres rekkevidde

Apparatet m ke oppbevares ps steder med hay luftfuktighet, mye stav, sot
damp, direkte sollys, svaert haye eller lave temperaturer. | motsatt fall kan det
oppsta feilfunksjoner i apparatet

Bruk kun egnede batterier tilladin

Lad opp produktet med jevnlig mellomrom (minst en gang her 3. méned).

PT-A utilizagdo do di i d If interferircomo -
to correto de dispositivos médicos (por ex. marca-passos cardiacos).

A exposigio prolongada a um volume elevado e uma utilizagao prolongada
podem causar danos permanentes no ouvido.

Néo utiize o dispositivo em locais em que poderia ser perigoso ndo ouvir os sons
do ambiente (por ex. denivel, de estagdes

Em caso de utilzagdo durante a conducao, respeite as normas em vigor nos
respetivos paises.

Mantenha as criangas sob vigilancia quando utilizarem o dispositivo e mantenha
tambeém os acessdrios ou partes de embalagem fora do alcance delas.

Nao coloque o dispositivo em locais expostos a humidade, poeira, fuligem, vapor,
luz solar direta, temperaturas demasiado elevadas ou demasiado baixas; do
contrério, poderiam ocorrer maus funcionamentos

Para a recarga utilize exclusivamente carregadores adequados

Recarregue o produto regularmente (pelo menos uma vez todos os 3 meses).

Cs- Pouiti piistroje mile v nékterych piipadech ovlivnit sprévné fungovani
1ékafskych zaizeni (napiiklad Pacemaker]

Dlouhodobé vystaveni vysoké hlasitosti a dlouhodobé pouzivani mite zpisobit
trvalé poskozen sluchu.

Pfistroj nepouivejte v mistech, kde by mohlo byt nebezpeéné nesly3et okolni
2vuky (napr. na seleznicnich prejezdech, na ndstupistich viakovych stanic)

Vpi m fizeni dodriujte platné predpisy v prisiugnych zemich
zafizen, a udriuite take mimo jejich

2 déti v pripads, i pout
dosah lslusenstvmebojedn
Nepokladejte pristroj na mista vystavens ihkosti prachu, sazim, pafe, pHimému
slunecnimu zafeni, piilis vysokjm nebo  prilis nizkjm’ teplotam, mohlo by
dochzet k porucham
Pro dobijent pouZivejte vyhradné vhodné nabijecky
Vyrobek pravidelné dobijejte (nejméné jednou za 3 mésice).

SL - Uporaba naprave lahko v nekaterih primerih vpliva na pravilno delovanje
medicinskih pripomotkov (npr. srénih vzpodbujevalnikov)
Dol isoki glasnosti in

uporabalahko povzroti
trajno poskodbo sluha.
Naprave ne uporabljajte na mestih, kjer bi lahko bilo netarno, da ne slisite zvokov
okolja (npr. nivojski zelezniki prehodi, plos¢adi eleznizkih postaj)
V primeru uporabe med voznjo upostevajte predpise, ki veuajo v posameznih
drzavah
Nadzirajte otroke pri uporabl naprave, poleg tega hranite izven njihovega dosega
pripomocke al dele embalaZ

e na mesta, k lagi, prahu, sajam, hlapom,
nepcsrsdm sonéni svetlobi, prewsuk\m ali prenlzk\m temperaturam, sicer se
lahko pojavijo nepravilnosti delovanja
Za polnjenje uporabljajte samo primerne polnilnike baterij
Izdelek redno polnite (vsaj enkrat na 3 mesece).

3apexaaliTe PEAOBHO NPOAYKT (OHE BEAHH Ha TP MeceLa).

EL-Hyerign 1 ouoreu,of opoéveTepUTIeLs wnopel va napeppdNe:
TN 0WOTH AErToUpyia LATPIKY GUTKEVGY (TL.x. BnjiatoBoTe)
Hnaparetajiéun ékBeon oe ugni éviaon kaiin napaTETalibn pfon uropody
uampogevioouy ovines BAdfes gy axor

Mn XpNoLOTOLEITE T GuOKEUH O€ Y@POUS drtou Ba ATay EmukivBuvo val pnv
ITOPELTE vt GKOUTE TOUG FYOUS Tou NEPLBARAOVIOG (1. avio6neBes SLaBAgeLs,
011G anoBGBPEG Twv OLBNPOBPOKY TABYDY).
Ze nepirtwon xpriong kaxd Ty 0Biynan, va mpeite TV woxUouoa vopoBesia
g avtioTonng XWPas.
Nol EMOTITEETE Tal kG Matbid: 6Tav AUTG XPIOIHOTIOLOGY T GUBKEUr, AKOyN,
va Batnptte paxpid and autd aeooudp f WEPN TG CUCKEVGIaS.
MV TOMOBETEITE T OUGKEUR OE XWPOUG EKTEBEIEVOUG O€ LYpAGLa, OKOV,
abihn,ay, o0 MhaKS dus, Bepuokpasiecroh udhEs NS yaumhés
Ze avtifetn 6a
fatn péprion & kaTGAANAOUC GOPTLOTESG,
Na GopTiZETe TaKTLKG: T0 OISV (ToUAGXLTOV pia Gopd KB 3 prives).

RO - Utilizati incarcatorul numai asa cum este indicat in ambalaj.

Incarcati folosind numai incircatoare adecvate.

Nu conectati produsul la prize deteriorate sau nesigure.

Daca produsul nu este folosit o perioada indelungata trebuie incarcat (cel putin
odatala3 lu

Protelafi produsul de murdsrie, umuduate si supraincalzire si utilizati-l numai in
medii uscate, evitand contactul cu lichid

Nuil expuneila soare, la temperaturi Ficate sau a foc,

n caz de cadere, asigurati-va ca produsul este intact inainte de a-1 folosi din nou.
Anu se l3sa la indemana copiilor.

Nu rasuciti si nu zdrobiti cablul.

Nu trageti de cablu, ci de stecher pentru a scoate conectorii

Nu utilizati produsul in”cazul in care cablul sau conectorii sunt rupti sau
deteriorati.

Eventuala umflare a bateriei nu este periculoass, este un semn c& produsul a
ajuns la sfarsitul ciclului s3u de viat3.

Nu continuati sa fl utilizat si eliminati-l in conformitate cu reglementarile locale.
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EN -Cellularline S.p.A. declares that this bluetooth headset with charging
case complies with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of conformity is available at the
following Internet address: https://wwuw.cellularline.com/en/dichiarazione-
conformita.

Cellularline S.p.A. also declares that this bluetooth headset with charging
case complies with Directive 2011/65/EU updated from 2015/863/EU.

IT - Cellularline S.p.A dichiara che questo auricolare bluetooth con custodia
di ricarica & conforme alla direttiva 2014/53/UE.

e v 08nyla 2015/863/EE.

RO - Cellularline S.p.A declara ca aceasta casca Bluetooth® cu carcasa de
incércare respect directiva 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate este disponibil la urm3toarea
adresd web: www. com

Cellularline SpA declara, de asemenea, ca aceastd cascd Bluetooth®
cu carcasd de incarcare respectd directiva 2011/65/UE actualizatd de
2015/863/UE.

e 335 all a3 Cigislll Aelaw ol Cellularline S.p.A 4S54 gle- AR
\2014/53/EU 48 oo 3955 (st

Ml ) i e e Al pNe Y JalS)) i)
wwuw.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

ey 535 el 03 &35 Aelans of Ll Cellularline S.p.A 38 ,a glas
-2015/863/EU o 4 il Saaaal) 2011/65/EU 4o sl oo 33155 a

- INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity
defects in accordance with applicable national consumer protection

For more information, please see the following page
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
I nostri prodotti sono coperti da garanza legale per i difetti di confor-
mita secondo quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela
del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
https://www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par a garantielégale e conformité selon les

Questo prodotto ha all'interno una batteria non sostituibile dall'utente,
non tentare di aprire il dispositivo o rimuovere la batteria, questo pud
causare il_prodotto. In
caso di smaltimento del Frodouo si prega di contattare il locale ente di
smaltimento rifiuti per effettuare la rimozione della batteria. La batteria
contenuta all'interno del dispositivo e stata PrOgettata per poter essere
utilizzata durante tuttoil ciclo di vita del prodot

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http fwww cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT L'ELIMINATION DES APPAREILS POUR
LES UTILISATEURS A DOMICILE (A| plicable dans les pays de I'Union
Européenne et dans ceun appliquant 1 systame de collects selective)

Le symbole figurant sur le produit ou sur la documentation correspondante,
indique que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire
au terme de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages &
Fenvironnement ou a fa santé dus a I'élimination incorrecte des déchets,
nous invitons l'utilisateur a séparer ce produit d'autres type de déchets et
de le recycler de facon responsable pour en favoriser Ia réutilisation des
ressources matérielles

Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du
produit ou les services locaux compétents pour obtenir les informations
nécessaires quant & la collecte sélective et au recyclage de ce type
de produit. Les entreprises sont également priées de contacter leur
fournisseur et de vérifier les conditions visées dans le contrat d'achat.
Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec d'autres déchets
commerciaux.

Ce produit contient une batterie non remplagable. N'essayez pas d'ouvrir le
produit ou d’enlever [a batterie car cela endommagerait le produit. Veuillez
contacter le centre de recyclage le plus proche pour collecter la batterie. La
batterie contenue a l'intérieur du dispositif a été congue pour durer autant
que le produit

Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web- http://www.
cellularline.com

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Europdischen Union und jene
mit Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf
hin, dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen
Halsmiil entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschaden
durch das unsachgemaRe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss
dieses Produkt vom anderen Mll getrennt und verantwortungsvoll
recycelt werden, Hierdurch wird die nachhaltige Wiederverwertung von
Materialressourcen untersti

Fiir Informationen zur Abfalltrénnung und der Wiederverwertung dieser

ANVISNINGER ~ VED ~ AVFALLSHANDTERING AV
FORBRUKERELEKTRONIKK

(Gjelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
Merket som er angitt p produktet eller i dokumentasjonen viser at
produktet ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For 4
unngs skader pa miljg eller helse som fglge av feilaktig avfallshindtering,
anbefaler man brukeren & separere dette produktet fra annet avfall og
resirkulere det i henhold til gjeldende bestemmelser for resirkulering av
materialressurser.

Husholdninger bes kontakte forhandleren hvor produktet ble kigpt,
eventuelt det narmeste kildesorteringsanlegget. Her vil man fa all
informasjon kildesortering og resirkulering av denne type produkter.
Firmakunder bes kontakte “egen leverandgr for informasjon ol
bestemmelser i kigpskontrakten. Dette produktet ma ikke kasseres
sammen med annet avfall fra virksomheten.

Dette produktet inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes.
Man ma aldri pne produktet eler fierne batteriet, da dette kan medfpre
feifunksjoner €ller skader pé produktet. Batteriet m3, ke fiemas pa
cgenhand Kontakt ditt lokal& aviallshandteringsanieg for informasjon om
Gette. Produktets innvendige batter e bitt Utuiklet a1k at det har varighet
for hele produktets livssyklus.

For ytterligere |r\formasjon henvises det til nettsiden http://www.
cellularline.com

PT - INSTRUCOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS
A UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e
naqueles com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentacdo indica que o
produto 3o deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim
do seu ciclo de vida. Para evitar danos a0 ambiente ou 3 saude causados
pela eliminagdo inadequada dos residuos, aconselhamos o utilizador a
separar este produto do outros tipos de residuos e recicld-lo de forma
responsavel para fouorecer a_ reutlizagdo sustentavel dos recursos
naturais. C
do qual adguirram o produto ou o departamento local competente para
solicitar todas a5 nformaoes relaiva 3 recolha seletva ¢ 3 recicagem
para este tipo de produto.
cnntactaroseufomecedorevenﬂcarostermnseas:ondwgnes do contrate
de compra. Este produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais. Este produto contém no seu interior uma bateria que ndo pode
ser substituida pelo utilizador. Nao tente abrir o dispositivo nem retirar a
bateria porque isso pode causar problemas de funcionamento e danificar
gravemente o produto. m caso de ellmlr\acao do produto, pedimos que
Contacte a entidade loca de
residuos, para que proceda a remogdo PG baterin  batesia contids no

Art von Produkt, sollten Privatpersonen das Ges
dem das Gerat gekauft wurde, oder die entspre:hende Behorde vor
Ort. Unternehmen sollten die jeweilige Lieferfirma kontaktieren und die
Geschaftsbedingungen des Kaufvertrages diesbeziglch prifen. Dieses
Produkt darf nicht mit anderen entsorgt
werden

Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt
werden. Daher darf nicht versucht werden, das Gerat zu 6ffnen und diese
herauszunehmen. Es konnten hierdurch’ Stérungen und Schaden am
Produkt verursacht werden. Bei der Entsorgung des Produkts muss sich an
die brtliche Behbrde fur Millentsorgung gewandt werden, um die Batterie
zuentfernen. Die Batterie des Gerats it 5o konzipiert, dass sie wahrend der
gesamten Betriebszeit des Produkts genutzt werden

Fur weitere Informationen besuchen Sie unsere \nternetselte http://www.
cellularline.com

DIE FOLGENDEN INFORMATIONEN SIND NUR FUR DEN DEUTSCHEN
MARKT GULTIG

Das Symbol des durchgestrichenen Malleimers besagt, dass dieses Elektro-
bzw. Elektronikgerat am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmill
entsorgt werden darf, sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung
zugefihrt werden muss. Zur Riickgabe stehen in Ihrer Nahe kostenfreie
Sammelstellen far Elektroaltgerite sowie ggf. weitere Annahmstellen far
die Wiederverwendung der Gerate zur Verfigung, Die Adressen konnen Sie
von Ihrer Stadt- bzw. Kommunalverwaltung erhalten.

Auch Vertreiber mit einer Verkaufsfliche fir Elektro-und Elektronikgerte
von mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln
mit einer t-verkaufsflache von 800Q ), die

mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate
anbieten und auf dem Markt bereit-stellen, sind verpflichtet unentgeltlich
alte Elektro- und Elektronikgerate zuriickzunehmen. Diese miissen bei der
Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerates an einen Endnutzer
ein Altgerat des Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen
die gleichen Funktionen wie das neue Gerat erqut 2m Ort der Abgave

lts nationsles appicabies n matire de p
Pour en savoir plus, conslter f page
https://www.cellularline.com/fr-fr/garanzia-legale

oder in
Ghne Kauf eines. Elekiro. oder Elekirontkgerdtes auf Verlangen des
Endnutzers bis 2u drel Aligerste pro Gerteart, die in keiner suferen

DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCI GARANTIE
Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche Garantle "fir
Konformitatsmangel gedeckt. Weitere Informationen finden Sie auf
der

https://www.cellularline.com/de-de/garanzia-legale

- INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defec-
tos de conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales
aplcables para I proteccion del consumidor. Para mas informacion,
consulte la pagin
itps:/jwwwCelluiarline.com/es-es/garanzia-legale

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Urinlerimiz; tuketici korunmasi ile ilgili yurirlukteki milli kanunlar
ngérilenlere gore karsi yasal garantiye

sahiptir.

Daha fazla bilgi igin https:

NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIJKE GARANTIE

Onze producten vallen onder een wettelijke garantle voor conformi-
volgens de nationale g voor consu-

mentenbescherming.

Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina

https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

cellularline.c ia-legal

FI - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisateinen takuu koskien virheits, sovellettavien

Lisatietoja varten, katso sivu https://www.cellularline.com/en/garanzia-
legale

- INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Vara produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande ve-
i enlighet med tillampliga nationella lagar for att skydda

Il testo completo della dichi di ae al seguen-
te indirizzo internet : https://www.cellularline. ccm/lt \t/dlch\araz\cne-
conformita
Cellularline S.p.A dichiara altresi che questo auricolare bluetooth con
custodia di ricarica & conforme alla direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla
2015/863/EU.

FR - Cellularline S.p.A déclare que cette oreillette bluetooth avec étui de

chargement est conforme a la directive 2014/53/UE.

Lintégralité du texte de la déclaration de conformité UE est disponible 3

I'adresse Internet suivante:

https://www.cellularline. ccm/(r fr/dichiarazione-conformita

Cellu\arllne S.p.A déclare également que cette oreillette bluetooth avec
ui de chargement est conforme 4 la directive 2011/65/EU mise & jour par

Ia dlrecnve 2015/863/EU.

DE - Cellularline S.p.A erklért, dass dieses Bluetooth-Headset mit Ladebox
der Verordnung 2014/53/EU entspricht.

Der vollstindige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter der fol-
genden Internetadresse verfiigbar: https://www.cellularline.com/de-de/
dichiarazione-conformita Cellularline S.p.A erklart auBerdem, dass dieses
Bluetooth-Headset mit Ladebox der Verordnung 2011/65/EU entspricht, die
durch die Verordnung 2015/863/EU aktualisiert wurde.

ES - Cellularline S.p.A declara que este aurlcular Bluetooth con funda de
recarga cumple con la directiva 2014/ 3/UE

El texto completo de la se encuentra disponible
en la siguiente direccion de \nternet https:/ //www cellularline.com/es-es/
dichiarazione-conformita. Cellularline S.p.A. también declara que este
auricular Bluetooth con funda de recarga cumple con la directiva 2011/65/
EU actualizada por 2015/863/EU.

TR - Cellularline S.p.A, bu sarj cihazi ile bluetooth kulakligin 2014/53/UE
yénergesine uygun oldugunu bildirmistir.

Uygunluk Beyaninin tam metnini asagidaki internet adresinde bulabilirsiniz:
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A, ayrica bu sarj cihazi ile bluetooth kulakligin 2015/863/
EU'dan giincellenen 2011/65/EU yénergesine uygun oldugunu bildirmistir.

NL - Cellularline S.p.A verklaart dat deze Bluetooth-headset met oplaadcas-
sette voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU.

konsumenterna.
For ytterligare information se sidan
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

DA — OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er dekket af den lovbestemte garanti, som omfat-
ter overensstemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om
forbrugerbeskyttelse.

For yderligere oplysninger henvises til siden
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i hen-
hold tl geldende nasjonale lover som beskytter orbrukeren.
Se nettsiden http cellularline. gal

PT - INFORMACOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

0s nossos produtos estao cobertos por garantia legal para os defeitos de
conformidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis
de defesa do consumidor. Para mais informacdes, consultar a pagina
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

CS —INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vyrobky se vztahuje zékonna zéruka na vady shody podie
platnych vnitrostatnich pravnich predpisdi na ochranu spotrebitele

Dal8i informace naleznete na strance
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

SL - INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCUI

Nasi izdelki so kriti 2 zakonsko garancijo za_pomanjkljivosti glede
v skladu z 1 56 Uporablja 7a varstvo

potronikov.

Za ved informacij glejte na strani

hitps://www.celluarline.comjen/garanzia-legale

HR - INFORMACIJE O JAMSTVU

Nasi proizvodi pokriven su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu
s nacionalnim zakonima koji se primjenjuju za zastitu potrosaca.

Vise informacija potrazite na stranici
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

BG - MHOOPMALIA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA TAPAHLIUA
Halure NPOAYKTY Ce MOKPMSAT OT S2KOHOYCTaHOGERATa r3paHLn
33 /MNca Ha CbOTBETCTBUE, KAKTO €

r als 25
in unmittelbarer Nahe hierzu uner\(gemlc zurucklu nehmen. Bei einem
Vertrieb unter \/erwer\dun% von Fernkommunikationsmitteln gelten als
Verkaufsflachen des Vertreibers alle Lager- und Versandflachen.

interior d foi concebida para poder ser utilizada durante todo o
ciclo de vida dtil do produto. Para mais informagdes visite o sitio web http://
www.celluiarline.com

€S - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZEN] SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije
se ve statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémem tfidéni
odpad.)
Znatka umisténd na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, e
po_ukongeni Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spolecné s
jingm komunalnim odpadem. Za ucelem zabranéni pfipadnym Skodam
na Zivotnim prostredi nebo na zdravi zpiisobenym nespravnou likvidaci
odpadii zadame_udivatele, aby tento vyrobek recykloval odpovédnym
zpusobem a oddélené od ostatniho odpadu, Eimz napomdize udrzitelnému
vyudivani materialnich zdroja, Uzivatele ~ soukromé osoby zadame, aby
kontaktovali prodejce, u ného? vjrobek zakoupili, nebo mistni fad urceny
k poskytovani informaci tykajicich se md ného odpadu a recyklace tohoto
druhu vyrobka. Uzivatele ~ podni éme, aby kontaktovali svého
dodavatéle a zkontrolovall podminky aFisluEAé Kupni smiouvy, Tento
vyrobek nesmi byt likvidovan spo\ecne s jinym odpadem pochazejicim
2 obchodnf Ginnosti. Uvnitt tohoto vyrobku se nachdzi baterie, kterou
utivatel nemize vyménit. Nezkousejte zafizeni otevirat nebo baterii
unimat —takovy postup miize zpdsobit poruchy a vizné poskot uirobek.
fipadé likvidace vyrobku Vas prosime, abyste kontaktovali mistni
Yol pro likvidaci odpadi, které baterii vyjme. Baterie umisténd ve
vjrobku byla navriena tak, aby mohla byt pousivana béhem celé zivotnosti
zafizeni. Dalsi informace muzete nalézt na webové strance http://www.
cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V
ZASEBNIH GOSPODINISTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in
ostalih s sistemi locenega zbiranja odpadkoy)
Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentady pomen, da izdelka ne smete
zavreti skupaj z_drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu zivijenjskega
cikl. 7 preprecitev morebitne Skode za okole ali zdravie fjudi zaradi
nenadzorovanega odlaganja_odpadkov, prosimo uporabnika, da lo¢
T Tadelek od octalin vret odpadkov in ga bdgovorno redikirs ter & tom
spodbuja sonaravno ponovno uporabo materialnih virov. Uporabniki v
gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo v stik s prodajalcem, pri katerem so
izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ, za podrobnosti glede lotenega
zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka. Poslovni uporabniki so vabljeni,
da stopijo v stik 2 dobaviteljem in preverijo pogoje nakupne pogodbe.
Tega fadelks i covoljeno odlaga skupa) 2 drugih industrjskimi odpaci
Ta izdelek ima notranjo baterijo, ki jo re zamenjati uporabnik; ne
i naprave ali odstraniti baterije, ker bi to lahko povzrocilo

Sofern das alte Elektro- bzw. Daten

o o d i salber fir deren ouetans. verantwartrere peuor S

es zuriickgeben. Sofern dies ohne Zerstorung des alten Elektro- oder

moglich ist, Sie diesem bitte alte Batterien

oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie es zur Entsorgung zuriickgeben, und

fiihren diese einer separaten Sammlung zu. Weitere Informationen zum
finden Sie auf www. de.

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Union Europea y enlos que tienen
sistemas de recogida diferenciada

La marca que figura en el producto o en la documentacién indica que el
producto no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando
finalice su ciclo de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente
0 a la salud causados por la eliminacion inoportuna de los residuos se
invita al suario a separar este producto de otros tipos de residuos y a
reciclarlo de forma responsable para favorecer la reutilizacion sostenible
de los recursos materiales. Se invita a los usuarios domeésticos a contactar
el distribuidor al que se ha comprado el producto o a oficina local para
obtener ainformacién relativa a la recogida diferenciada  al reciclado para
este tipo de producto. Se invita a los usuarios empresariales a contactar
con su proveedor y verificar los términos y las condiciones del contrato
de compra. Este producto no debe ser eliminado con otros residuos
comerciales. Este producto lleva en suinterior una baterfa que el usuario no
puede sustituir, no intente abrir el dispositivo ni quitar |a bateria ya que ello
podria causar un mal funcionamiento o dafiar seriamente el producto, En
caso de eliminacion del producto le rogamos que contacte el ente local de
eliminacion de residuos para efectuar [a remocion de la bateria. La bateria
que se encuentra en el interior del disposiivo ha sido proyectada para
poder ser utilizada durante todo el ciclo de vida el prod

BT mayor Infarmacionviate 6 sitio web hitp:/ i celiuarline.com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI IGIN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi dlkeleri ile aynstirimis toplama sistemlerine sahip
ilkelerde geger de yer alan bu isaret,
kullanim omriini tamamladiginda s6: n dlier ev atiklariyla
birlikte bertaraf edilmemesi gerektigini gosterir. Atiklarn uygunsuz
sekilde bertaraf edilmesi sonucunda cevre ve saglik izerindeki meydana
gelebilecek zararlarin nlenmesi amaciyla kullanicinin bu driinG diger atik
tiplerinden ayri olarak saklamasi ve malzeme kaynaklarinin siirdaralebilir
sekilde yeniden kullanimini 6zendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri
donu?turmeﬂ onerilmektedir.

Ev kullanicilar bu tip Granlerin ayri toplanmast ve geri donistirilmesiyle
ilgili tam bilgiler konusunda rtnd satin aldiklar saticyla veya bulunduklart
yerdeki daireyle baglanti kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilari kendi
Yedarikglleriyle baglanti kurmaya ve alm szlesmesi sart ve kosullanni
kontrol etmeye davet edilir. Bu uran diger ticari atiklarfa birlikte bertaraf
edilmemelidir.
Bu drnn icinde kullanici tarafindan degistirilemeyen bir batarya bulunur;
cihazi agmaya veya bataryayi cikarmaya calismaym, bu uygulama drinde
anzalara veya ciddi hasar yol agabilir. Uriinun bertaraf edilmesi halinde
Dataryanin Skanimas) icin bulandugunuz yerdeki ati bertaraf firmasnla
baglant kurmaniz rica edilir. Cihazin icinde bulunan batarya, drinin tum
kullanim 6mrii boyunca kullanilabilecek sekilde tasarlanmistir.

Daha faza bigi almak isin itp/uwww celulaline.com web sitsini ziyaret
edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIJKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met
systemen voor gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het
milieu of de als gevolg van een vernietiging
van afval te voorkomen, wordt de sebrutker veraocht dit product van
andere soorten afval te scheiden en het of

DAt et SoSkoouaia edelak v ptimer L edstranjovns Wen mdulka
se obrite 2 lokalno pocjetie 72 odstranjevanie odpadkov, Ker bodo
odstranll baterijo. Bateta, ki se nahaja v napravi e 2ashovand tako,

" Uporabi celoten ook cikel ixdelka. Za dodatne informaciie obiSeite
spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUENU UPORABU (Primjenjivo
u zemljama Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno
skuplanje otpaca)

Oznaka na proizvodu il u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod
ne smije biti zbrinut s ostalim kuénim otpadom na kraju svog zivotnog
ciklusa. Kako bi se izbjegio ostecenje okolida ili zdravlja uzrokovanog
neprikladnim odlaganjem otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj
proizvod od ostalih vrsta otpada | odgovorno reciklira kako bi promicao
odréivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Korisnici u kucanstvima
trebali bi treball bi kontaktirati prodavaa kod kojega ste proizvod kupili
ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane za odvojeno skupljanje
i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da

se obrate dobavljacu i provjere uvjete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj
proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom.
U ovom se proizvodu nalazi baterija koju korisnik ne moze zamijeniti; ne
pokusavajte otvoriti uredaj ili ukIJonm bateriju, jer to moze uzrokovati
kvarove i ozbilino_ostetiti proizvod. U slucaju zbrinjavanja_proizvoda,
obratite se lokalnoj organizaciji za zbrinjavanje otpada kako biste uklonili
bateriju. Bateriju koja se nalazi unutar uredaja je dizajnirana da se koristi
tijekom cijelog zivotnog ciklusa proizvoda. Za vise informacija posjetite web
stranicu http;, §/www cellularline.com

BG — UHCTPYKLWM 3A U3XBBP/IAHE HA OBOPYJBAHETO 3A IOMALLHM
NOTPEBUTENN (OTHaca ce 3a cTpaHy OT EBpONeckNA Cbio3 U TakuBea, B
KOMTO MMa CUCTEMA 32 a3 AeNHO CBUpaHe Ha OTNaAbLY]

MapKMpoBKaTa Ha NPOAYKTa MAM B [AOKYMEHTaUMATa NOKa3sa, de
NPOAYKTHT He TPABBA Aa Ce U3XBBPAA C APYrk BUTOBM OTNaAbLM B Kpas
Ha eKCNN0ATALMOHHIA LIMKBA. 33 UIBArBaHe Ha BPeaM 3a OKOAHATa Cpeaa
/M 32 34PABETO, NPUNMHEHN OT HENPABHIHO U3XBLPAAHE Ha OTNAABLM,
Ce Np1KaHBa NoTPEGUTENAT Aa pasAens To3v NPOAYKT OT ApyruTe BuaoBe
OTNa/bUY M A3 FO PEUVMKNPa TaKa, Ye 13 Ce Y1eCHM YCTOMYHBaTa NOBTOPHA
ynotpeba Ha marepuanHuTe pecypch. [lomalHute noTpebuTenM
Ce NPUKaHBAT 4a ce CBLPIKAT C THPrOBEWUa, OT KOroTO Ca NpUAOBMAM
NPO/YKTa, MAK € MECTHUA ODHC, NPeABUACH 3a BCAKAKBA MHGOPMALMA
OTHOCHO cvbupate Ha TO31 TMN NPOJYKT.
Bu3Hec NoTpebuTenMTE Ce NPUKAHBAT A3 Ce CBBPIKAT ChC CBOA AOCTABUMK
W 13 NpoBEpAT OBWMTE yCNOBUA HA MOTOBOPA 3a 3akynysae. Tosn
NPOAYKT He TpAGBA Ja Ce W3XBLPAA C APYIUTe THProBCKW OTNAAbLU.
To3M NpoAyKT BKNKYBa 6aTepus, KOATO HE MOXe Aa ce NOAMEHA OT
NOTPebUTENs; He Ce ONWTBAMTE Aa OTBOPUTE YCTPOICTBOTO MAW Aa
W3BaAWTE 6aTePUATA, Tbil KATO TOBA MOIKE /1 NPUNIMHI HEN3NPABHOCTI 1
/12 33CTPALLM CEPHO3HO NPOAYKTA. B C/ly4ali Ha M3XBLPAAHE HA NPOAYKTA
ce peniopuisa fa Ce COLDKETE C MECTHAR UEHTDD 32 ACNORUPAHE Ha
OTNagbuM, 3a Aa M3BBPWAT
CHABPKALLA Ce B YCTPOICTBOTO, € 3aluTeHa, 5 A3 MOXe Aa ce u3NoN38a
Npe3 LeMA eKCNOATALUMOHEH LUMKBA Ha NPOAYKTa. 3a AOMbAHUTENHA
WHdOpMaLya noceTere yeb caiita http://www.cellularline.com

EL - OAHTIEZ AIAOEIHI EZOMAIZMOY TIA OIKIAKOYI KATANAAQTEX
(EdappdleTal o€ XWPEG TG EvpwaikAG EVWONG Kal O EKEives e
QUOTAjaT ETAEKTIKI}C GUMAOYAC)
To ofjia €M Tow MPOLOVTOG A GV TekpNP(wOr ToU BElyveL TL T TIpoidY
8ev mpéneva diateBet pall we &AAa OLKLAKG anopp{HUaTE 0TO TéAOG ToU
KiKhou i tov. i va arogey@ody mibavés Braec oto mepBdiov
A oty uyela and Ty aveEéheykn SGBEON TWV. AMOPPIHUATWY,
Kahe{xa o MENTNG v GlaxwplBEL To Mpoigy auté, amd GAAGUC tUroug
HETPOTIO
ot Buion Enavmxpnamunolnan Twy UAKGY Topwv. OL OLKLaKol
Kahol We Tov petanwAnt ané tov
OMolo ayOpAITIKE 10 MpOLGY f 10 TOMuK ypadELo GpNOALO YLt BAEG TiG
OXETIKd e TV EnekTuk) GUAoyR Kat TV avakbKkAGon

Fecyclen om een duarzaam hergebruik van o materialan te bevorderen,
De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met
de winkel waar ze et product gelocht hebben of met de plstselife
instantie voor alle

recycling voor dit type Eroduct *Jakelije gebruikers worden erzocht
contact op te nemen met hun leverancier en de regels en voorwaarden van
het koopcon(rac( te controleren. Dit product mag niet samen met ander

HBLMONATHG S2KONORATECTa0 33 3aMUTa A HOTPEOWTERS, 33 Moa
nocerete cTpanmuaTa https://www.cellularline.com/en/

De volledige tekst van de i op
de volgende website: https;, //wwwcel\ularlme cnm/en/dlr.hlarazlone-
conformita.

Cellularline S.p.A verklaart tevens dat deze Bluetooth-headset met
oplaadcassette voldoet aan Richtlijn 2011/65/EU, zoals bijgewerkt bij
Richtlijn 2015/863/EU.

garanzia-legale

EL- V'I/\HPO(DOP\EZ A TH NOMIMH EFTYHIH

Ta mpoibvta pag kaAGTToVTaL and vopuuun eyyunon yia eAelpetg
GUMHGPGWONG CUPGWY e 6,11 TPOBAEMETAL TG TOUG EGapUOOTEOUC
£BVIKOUC VOOUG YLa TNV TpooTasia tov kataveAwd, lta MEpaITépe
TAnpogopies auiBoukeutelre  oeAiS hitps://www.cellularline.com/

Fl - Cellularline S.p.A vakuuttaa, ettd tima bluetooth
latauskotelolla on direktiivin 2014/53/UE mukainen.
tekstion i aa-

- INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA
Produsele noasire sunt acoperite de garantia legald pentru defecte de

vasta Internet-osoitteesta: https://www.ceHular om/en, azione-
conformita Cellularline S.p.A vakuuttaa myds, ettd tama bluetooth-kuu-
lokenappi latauskotelolla on direktiivin 2011/65/EU, paivitetty 2015/863/
EU, mukainen.

SV - Cellularline S.p.A forklarar att detta bluetooth-headset med

Iaddnlngsfcdral Gverensstammer med dlreklw 2014/53/EU

Den texten om EU-f6 om finns

tillganglig pa foljande i https://ww!

dlchlarazlor\e conform\ta Cellularline s. p.A forklarar dven att detta blueto-
h-head med direktiv 2011/65/

EU och uppdaterad 2015 863/EU

DA - Cellularline S.p.A erklzrer, at denne bluetooth hgretelefon med
opladningshylster er i henhold til 2014/53/EF direktivet.
Overensstemmelseserklaeringens komplette tekst er tilgangelig pa fgl-
gende Internet adresse: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-
conformita.

Cellularline S.p.A erklaerer desuden, at denne bluetooth hgretelefon med
opladningshylster er i henhold til 2011/65/EU direktivet opdateret med
2015/863/EU.

NO - Cellularline $.p.A erklzerer at disse bluetooth-greproppene med ladee-
tui er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i samsvarserklaring er & finne pa denne inter-
nettadressen: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita
Cellularline S.p.A erklzerer i tillegg at disse bluetooth-greproppene med
ladeetui er i samsvar med direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

PT - A Cellularline S.p.A declara que este auricular bluetooth com estojo de
carregamento esta em conformidade com a diretiva 2014/53/UE.

0 texto integral da declaragdo de conformidade esté disponivel no seguin-
te endereco da Internet:https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-
conformita.

ACellularline S.p.A declara ainda que este auricular bluetooth com estojo de
carregamento estd em conformidade com a diretiva 2011/65/UE atualizada
pela diretiva 2015/863/UE.

€S - Cellularline S.p.A prohlasuje, 7 tato Bluetooth in-ear sluchétka s
nabijecim pouzdrem vyhovuji smérnici 2014/53/EU.
Celv’ text prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici internetové

adre:
hﬂps //www cellularline.com/en/dichiarazione-conformita
Cellularline S.p.A dale proh\aswe e tato Bluetooth in-ear sluchatka s
nabijecim pouzdrem vyhovuiji smérnici 2011/65/EU aktualizované smérnici
2015/863/EU.
SL- Druzba Cellularline S.p.A. izjavlja, da so te uesne slusalke Bluetooth z
etuijem za polnjenje skladne z doloili direktive 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internet-
nem naslovu: www.cellulalrine.com/_/izjava-o- skladr\osu
Druiba Cellularline S.p.A. prav tako izjavlja, da so te usesne slusalke
Bluetooth z etuijem za polnjenje skladne z dolor.lll d\rektlve 2011/65/EU,
posodobljene z direktivo 2015/863/EU.

HR- Tvrtka Cellularline S.p.A izjvljuje da je ova bluetooth slugalica s futrolom

za punjenje u skladu s direktivom 2014/53/UE.

qelovlt tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj
.cellularline.com/en, -conformita.

Turtka Celluartine S, p.A takoder navodi da je ova bluetooth slusalica s

futrolom za punjenje u skladu s direktivom 2011/65/EU azuriranom s

2015/863/EU.

nform prevederilor legilor nationale aplicabile privind
protectia consumatorilor.
Pentru mai multe informatii consultati pagina:
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale
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EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE
(Applicable in countries in the European Union and those with separate
waste collection systems)
This mark on the product or documentation indicates that this product
must not be disposed of with other household waste at the end of its ife. To
avoid any damage to health or the environment due to improper disposal
of waste, the user must separate this product from other types of waste
and recycle it in a responsible manner to promote the sustainable re-use
of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the
product or the local government office for all information regarding
Separate waste collection and recycling for this type of product. Corporate
users should contact the supplier and verify the terms and conditions in
the purchase contract. This product must not be disposed of along with
other commercial waste.
This product has a battery than cannot be replaced by the user. Do not
attempt to open the device to remove the battery as this could cause
malfunctions and seriously damage the product. When disposing of the
product, please contact the ocal waste isposal authoriy fo remove the
attery,The battery nside the device was designed to be able o be used
during the entire life cycle of the produc
For mbre nformation, visit the webaite hitps//wwwcelulrline.com

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistemi
diraccolta differenziata)

1l marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati

vernietigd worden.
Dit product bevat een batterij die niet door de gebruiker vervangen kan
worden; probeer niet het apparaat te openen of e batterij te verwijderen
omdst it storingen en ernstige schade van het product kan veroorzaken.
In geval van vernietiging van het product wordt u verzocht contact op te
nemen met het plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf voor de verwijdering
van de battei. D batter] van het apparaat is ontworpen o te worden

gebruikt gedurende de gehele levensduur van het

B Voo e informari naar oné website hitby . calllarline.com

Fl - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset
jatteiden keravsjarjestelma(L

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkclttaa ena tuotetta
ei saa kayttoian paatyttya havittaa yhdessd muiden

QUTOG Toy TYMOU MPOIBVTOG, OL XPATTES EmEpATEWY KahoovTaL va
ETUKOWWVAGOULV UE TOV TIPORNBEUTH TOUG Kat va eAEYEOLY TOUG GPOUG Kat
TG nMpobNoBEGEL Te abUBaONG aYOpds, To TPOL6y QUTd Bev MPEMEL val
SuaniBetat podt pé ahha Eunop\m unoppluuuru AUTS T0 POy Babe et
ECWTEPIKY pnatapia mou ev TaL and tov mehdt. Mnv
TIpOOTaBAGETE val avolEete T auukzun . va mmpeuers my pnﬂmpm
QUT6 pOpE( Vet apn
BAuBn oto npomv it nepmtwun 61dBeong rou néaomvrog, napaku)\swts

Ty eupaipean e Anrapiac, H pnirap oo repigerat ot P
éxeL oxeBiagrel Gore v xpnowonaLelta ka8 oAn t Bidpreia Luric 1oy
Hboioutoc. R MeparrEpus KAnROGORLE: EOKEHBEIE 10 16 wab hitp://
www.cellarline.com

RO - INSTRUCTIUNI PENTRU ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR PENTRU

UTILIZATORII CASNICI (Aplicabile in tarile Uniunii Europene si in cele cu

sisteme de colectare separats)

Marcajul de pe produs sau din_documentatia acestuia indici faptul

c3 produsul nu trebuie eliminat impreund cu alte deseuri menajere la

sfarsitul duratei sale de viata. Pentru a_preveni posibile daune pentru
ediul sau pentru_sinitate, cauzate de eliminarea

kanssa. Jotta jatteiden virheellisesta havityksests johtuvat ymparisto- tai

terveyshaitat valtettéisiin, kéyttajan on erotettava tima tuote muista

Jalelyype\sla |a klerra(enava se vastuullisesti luonnonvarojen kestavaa

uudelleet & Vi

Henk\\oaslak‘{(ana kehctetaan ottamaan yhteyttd tuotteen myynesseen
t

necorespunzatoare a deseurilor, utilizatorul este rugat sa separe acest
produs de alte tipuri de deseuri si s3 il recicleze in mod responsabil, pentru
a promova reutilizarea sustenabil3 a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici sunt invitati sa contacteze distribuitorul de la care au
achizitionat produsul sau biroul local autorizat pentru toate informatile

Laikid tanuitavat tiedot tam méntyyppisen tuotteen eriisests kerayksests
ja kierrétyksesta. mesas\akkal ehotetaan ottamaan yhteytta omaan
ehdot. Tats

taotetta ef saa navitiaa Muiden kaupalisten [tteiden seassa.

Kayttaja ei voi vaihtaa tuotteen sisalld olevaa paristoa. Jos laitetta
koetetaan avata tai paristo koetetaan poistaa, vaarana on toimintahairiot
taivakavat vauriot, Ota yhteyttd paikaliseen fiteiden havityskeskukseen
poistaaksesi pariston, kun tuote on havitettava. Laitteen sisalla oleva
Paristo on suunnitelt kestamaan tuotteen koko kiytioian ajan.

Jos haluat lisatietoja, kay verkkosivulla http://www.cellularline.com

SV - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR
ANVANDARE | PRIVAT HUSHALL
(Galler 1 EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)
Denna markning pa produkten eller pa dess dokument anger att produkten
inte far kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livsingd. For att
forhindra moiga skads ps miljon eller hasoskador, orsakad av felaktig
att skilja d roduktfran andra
typer av avfall och atervinna den p3 Snevarigt satt, for att framja halloar
atervinning av materiella resurser.
Hushallsanvandare ombeds att kontakta antingen den dterforsdjare
dar produkten inkopts, eller den lokala behoriga myndigheten, for all
nbdvandig information betraffande soparat insarging bch Stervinning for
denna typ av produkt Foretageanvandare ombeds at kontakta den egna
villkore Denna produkt far inte
borichatos isarmmans med annt kommeraia it aviall
Denna produkt har ett batteri inuti, som inte kan bytas ut av anvéndaren,
forsok inte Gppna enheten eller aft ta bort batteriet, detta kan orsaka
felfunktioner och orsaka allvarliga skador pa produkten. Vid avyttring av
produkten, vanligen kontakta den lokala myndigheten for avfalshantering
or bortskaffande av batteriet. Batteriet som finns inuti enheten ar
utformat for att anvandas under produktens hela livscykel.
For ytterligare information konsultera webbplatsenhttp://www.
cellularline.com

DA~ INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE |
PRIVATE HUSHOLDNINGER

(Gldende for den Europaeiske Union og andre europziske lande med
sarskilte indsamlingsordninger)

Maerkningen pa produktet efler dets dokumentation angiver, at produktet
ikke ma bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald,
nar dets levetid er ophrt. For at forhindre mulige skader pa miljget eller
menneskers sundhed pa grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald,
opfordres brugeren til at sortere dette produkt fra andre typer affald og
genanvende det pa en ansvarlige made for at fremme baeredygtig brug af
materialeressourcer.

Husholdningernes brugere bgr enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
saerskilt mdsamlmgogienvmdmgfordenne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kontakte deres leverandgr og kontrollere vilkarene og
produkt ma ikke bortskaffes sammen

dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita 'utente a sep:
prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per
favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il
quale e stato acquistato il prodotto o 'ufficio locale preposto per tutte le
informazioni relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo
tipo di prodotto. Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio
fornitore e verificare | termini e le condizioni del contratto di acquisto.
Questo prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti
commerciali.

oot Ko mar i Ao
Den produktet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af
brugeren. Forsgg aldrig at abne enheden’ eller fierne batteriet. Det
kan fordrsage funktionsfejl og skade produktet alvorligt. | tilfelde af
bortskaffelse af produktet bedes du kontakte dit lokale renoveringsfirma
om fjernelse af batteriet. Batteriet i produktet er designet il at blive brugt
under hele produktets livscyklus.

Du kan finde flere opiyeninger pa vores hjemmeside http://www.
cellularline.com

feritoare la colectarea separata si la reciclarea corect a acestui tip de
produs. Firmele sunt invitate sa contacteze furnizorul i s3 verifice termenii
si conditile din contractul de cumpérare. Acest produs nu trebuie eliminat
impreund cu ate degeuri comerciale,
Pentrumai multe informatji vizitati site-ul http://www.cellularline.com
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ADEPOSER _ ADEPOSER
ENMAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

et ses cordons

se recyclent &l

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cellularline spa.
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com
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